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LEVENDE UTFOLDET · VANDRINGEN MED GUD — KRYPE, GÅ, LØPE, FULLFØRE
Tålmodighet — Grunnleggende bibelsk lære

ÅPNINGSORD

Tålmodighet er en vandring før den er noe annet. Et barn går ikke på en dag: først kryper han på

hender og knær; deretter tar faren ham i armene og lærer ham å gå, steg for steg; deretter går han

alene; deretter vokser han, og han løper. Og den som løper vel, løper et løp, og løpet har en ende, og

ved enden en krone. Slik er det med tålmodighet. Det greske ordet er hupomone (G5281, patience) —

Strong sier, glad (eller fortrøstningsfull) utholdenhet, standhaftighet — og det er bygd av to ord,

G5259, under, og G3306, å forbli: et forblive under. Det har en følgesvenn, makrothumia (G3115,

longsuffering) — langt av ånd, sen til å bli vred. Det hebraiske ordet for det å vente er qavah (H6960,

wait) — Strong sier, å binde sammen, som en tvunnet snor — den ventende sjel er bundet til Gud som

en snor; og det tålmodige mennesket er arek (H750, patient) — lang: lang av ånd, og sen til vrede.

Denne studien følger tålmodigheten gjennom et menneskes hele vandring: hvordan han finner den når

han bare kan krype; hvordan han vandrer i den når han har fått den; hvordan han løper det løp som

er satt foran ham med tålmodighet, og bærer den fram som en soldat i Guds hær; og hvordan han går

i mål ved enden, der løftet mottas, kronen holdes fast, og vår Guds ord står fast til evig tid. Søk det ut.

TRE SPØRSMÅL DENNE STUDIEN BESVARER:

1. Hvor finnes tålmodighet, og hvordan kommer et menneske først til den?

2. Hva bør en person gjøre med tålmodighet når de har den, og hvordan blir den levd ut dag for dag?

3. Hvordan ender løpet — hva mottar tålmodigheten ved målstreken, og hva varer til evig tid?

GRESKE NØKKELORD

“tålmodighet” — G5281 hupomone — glad (eller forventningsfull) utholdenhet, standhaftighet

Lat oss med tålmodighet løpe det løp som er satt oss i.



“Langmodighet” — G3115 makrothumia — langmodighet, overbærenhet, standhaftighet
med langmodighet, så I forbærer hverandre i kjærlighed

“utholdt” — G5278 hupomeno — å holde ut, å tåle, å bære med tålmodighet, å lide

utholdt korset, uten å akte skammen

“virker” — G2716 katergazomai — å fullføre fullt ut, å utrette, å utføre
lidelse frembringer tålmodighet

“prøve” — G1383 dokimion — en prøve, en prøvelse, en prøving

prøvelsen av deres tro virker tålmodighet

“løp” — G73 agon — konflikt, strid, kamp, løp

la oss med tålmodighet fullføre det løp som er satt oss

“instrumenter” — G3696 hoplon — rustning, redskap, våpen
dine lemmer som redskaper for rettferdighet for Gud

“beholde” — G5083 tereo — å beholde, å holde fast, å vokte, å bevare

du har bevart mitt tålmodighets ord

“forblir” — G3306 meno — å bli, å forbli, å fortsette, å utholde
den som gjør Guds vilje, blir til evig tid

(Mine personlige tanker — merk hvordan de to ordene er bygd opp. Strong's sier at hupomone (G5281, tålmodighet) hviler
på to ord — G5259, under, og G3306, å forbli — et forbli-under: den tålmodige holder ut under vekten til verket er fullført.
Og makrothumia (G3115, langmodighet) hviler på G3117, lang, og G2372, vrede — lang før vrede: den tålmodige er
langsindig, og blir ikke hastig vred. Det første bærer en byrde; det andre venter ut en tid. Og begge blir oversatt
tålmodighet: i Hebreerne 12:1 løper vi med tålmodighet (G5281), og i Hebreerne 6:12 arver vi ved tro og tålmodighet
(G3115) — løpet krever forbli-under, og løftet krever den lange ånd. En linje holder dem begge sammen — all tålmodighet
og langmodighet med glede (Kolosserne 1:11).)

HEBRAISKE NØKKELORD

“vent” — H6960 qavah — å binde sammen (som ved å tvinne); å forvente, å vente

de som venter på Herren skal få ny kraft

“tålmodig” — H750 arek — lang; langmodig, tålmodig, sen til vrede
den som er tålmodig i ånden, er bedre enn den som er stolt i ånden

“vent” — H2442 chakah — å vente, å bie, å lengte etter
Salige er alle de som bier på ham

“forventning” — H8615 tiqvah — en snor; forventning, håp

din forventning skal ikke bli avskåret

“tillit” — H3176 yachal — å håpe, å vente, å stole på, å bie
om han og slår meg, vil jeg dog vente på ham

(Mine personlige tanker — qavah (H6960, vente) er Strong's for å binde sammen, som en snor tvunnet av mange tråder; og
dens datter er tiqvah (H8615, forventning) — bokstavelig en snor, og således, forhåpning. Ventingen i Skriften er ikke tomt
stillesittende; det er en binding av sjelen til Gud, til ventingen selv blir en snor som holder: din forventning skal ikke bli
avskåret (Ordspråkene 23:18). Og arek (H750, tålmodig) betyr ganske enkelt LANG — lang av ånd, sen til vrede; det
samme ord finnes i HERRENS eget navn, når han kaller seg barmhjertig og nådig, langmodig (2 Mosebok 34:6). Den
tålmodige bærer sin Fars likhet.)

I. KRYPING — HVORDAN FINNE DET

(Mine personlige tanker — hver vandring begynner lavt, og ingen blir født fullvoksne i tålmodighet. Den må først bli
FUNNET; og disse vitnene viser hvor: den finnes i skriftene, den blir gitt av tålmodighetens Gud, og den blir virket i deg ved
prøvelsen av din tro. Et lite barn kan ikke løpe; det kan gråte, og det kan vente på å bli tatt opp. Begynn der. Og merk dette
fremfor alt: før du noen gang ventet på Gud, ventet Gud på deg.)



A. Romerne 15:4 For alt det som fyrr er skrive, det er skrive oss til lærdom, so me skal hava von ved det
tolmodet og den trøysti som skrifterne gjev. [G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
ALT SOM FØR ER SKREVET, ER SKREVET TIL VÅR LÆRDOM → VED TÅLMOD OG SKRIFTENES TRØST = HÅP.

(Mine personlige tanker — her er hvor tålmodigheten finnes: i SKRIFTENE. De ting som ble skrevet for lang tid tilbake, ble
skrevet til din lærdom; tålmodigheten kommer AV skriftene — du vil finne den i boken, blant dem som ventet der før deg.
Åpne den slik et barn åpner sin fars dør.)

B. Romerne 15:5 Men Gud som gjev tolmod og trøyst, han gjeve at de må vera samlyndte med
kvarandre etter Kristi Jesu fyredøme [G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
MEN GUD SOM GJEV TOLMOD OG TRØYST → HAN GJEVE AT DE MÅ VERA SAMLYNDTE MED KVARANDRE ETTER KRISTI JESU
FYREDØME.

(Mine personlige tanker — legg merke til navnet: TÅLMODIGHETENS Gud. Skriftene rommer den, men Gud gir den; boken
er hans hånd som rekker seg ned til den ringe. Den som skapte barnet, lærer barnet: søk gaven hos giveren selv.)

C. Jakob 1:2 Haldt det for berre gleda, mine brør, når de kjem ut i ymse freistingar [G3986 peirasmos ⚑]
HALDT DET FOR BERRE GLEDA → MINE BRØR, NÅR DE KJEM UT I YMSE FREISTINGAR.

D. Jakob 1:3 etter di de veit at prøvingi av dykkar tru verkar tolmod! [G5281 hupomone ⚑]
[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
TROENS PRØVELSE = VIRKER TÅLMODIGHET.

E. Jakob 1:4 Men tolmodet må føra til fullkome verk, so de kann vera fullkomne og heile og ikkje vanta
noko. [G3648 holokleros ⚑] [G5046 teleios ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
MEN TOLMODET MÅ FØRA TIL FULLKOME VERK → SO DE KANN VERA FULLKOMNE OG HEILE OG IKKJE VANTA NOKO.

(Mine personlige tanker — se hvordan tålmodighet kommer til modenhet: den blir ARBEIDET FREM. dokimion (G1383,
trying) er en prøvelse, slik metall blir prøvet; og katergazomai (G2716, works) er Strong's til å utarbeide fullt ut, å
fullbyrde. Prøvelsen er ikke sendt for å bryte deg ned; den er tålmodighetens virke i deg. Og holokleros (G3648, entire)
betyr fullkommen i hver del — la det fullføres, og ingen del av deg skal mangle noe.)

F. 2. Peter 1:5-6 so gjer dykk og just difor all umak, og vis i trui dykkar dygd, og i dygdi skynsemd
[G5281 hupomone ⚑] [G4710 spoude ⚑] (6) og i skynsemdi fråhald, og i fråhaldet tolmod, og i tolmodet

gudlegdom
GIVE ALL FLID, LEGG → TIL AVHOLDENHET TÅLMODIGHET + TIL TÅLMODIGHET GUDSFRYKT.

(Mine personlige tanker — tålmodighet er ikke gitt av seg selv; den er LAGT TIL, i orden, slik et barn vokser ledd for ledd.
Den står etter selvbeherskelse og før gudsfrykt på veien oppover; du kan ikke hoppe over et skritt av den.)

G. Lukas 8:15 Men det i den gode jordi, det er dei som høyrer ordet og gøymer det i eit vænt og godt
hjarta, og ber grøda i tolmod. [G5281 hupomone ⚑] [G2592 karpophoreo ⚑] [G2722 katecho ⚑]
ET REDELIG OG GODT HJERTE + NÅR DE HAR HØRT ORDET, TAR VARE PÅ DET → BÆRER FRUKT MED TÅLMODIGHET.

(Mine personlige tanker — ordet blir funnet ved å høre, men det blir holdt fast ved tålmodighet. katecho (G2722, keep) er
Strong's for å holde fast, å holde nede. Barnet som vil vokse, må holde fast ved det det hører; og frukten kommer ikke i
samme time — den kommer MED TÅLMODIGHET.)

H. Jesaja 30:18 Og difor biar Herren med å vera dykk nådig, og difor held han seg langt burte i det høge
med si miskunn mot dykk; for Herren er doms Gud, sæle er alle dei som biar på honom.

[H2442 chakah ⚑] [H2442 chakah ⚑]
HERREN VENTER, FOR AT HAN KAN VÆRE DEG NÅDIG → SALIGE ER ALLE DE SOM VENTER PÅ HAM.

I. Jesaja 64:4 Du kjem imot dei som gjer rettferd med gleda, dei som kjem deg i hug på vegarne dine. Sjå,

du vart harm, og me synda; so var det med oss frå gamalt, kann me verta frelste? [H2442 chakah ⚑]
INTET ØIE HAR SETT, O GUD, FORUTEN DIG → DET SOM HAN HAR BEREDT FOR DEN SOM VENTER PÅ HAM.

(Mine personlige tanker — sett de to side ved side, for ordet for å vente er ett ord, chakah (H2442, vente) — se
merkelappene. HERREN VENTER, for at han kan være nådig mot deg; og han har BEREDT noe for den som venter på ham.
Før barnet noensinne ventet på sin Far, ventet Faderen på barnet. Du lærer tålmodighet av Én som allerede har vist den
mot deg.)

J. Salme 40:1 Til songmeisteren, av David; ein salme. [H5186 natah ⚑] [H6960 qavah ⚑]



TIL SONGMEISTEREN → AV DAVID; EIN SALME.

(Mine personlige tanker — på det språket det først ble skrevet i, står ordet dobbelt — i venting ventet jeg — qavah (H6960,
vente) på qavah. Den nyfødte har ingen styrke annet enn et skrik; og HERREN BØYDE SEG — natah (H5186, bøyde) er
Strong's for å strekke ut, å bøye seg ned — han bøyer seg ned til den ringeste, slik en far bøyer seg ned til et barn på jorden.
Vent, og rop ut: han hører.)

K. Klagesangene 3:25 Herren er god med deim som ventar på honom, med den sjæl som søkjer honom.

[H6960 qavah ⚑]
HERREN ER GOD MED DEIM SOM VENTAR PÅ HONOM + MED DEN SJÆL SOM SØKJER HONOM.

L. Klagesangene 3:26 Det er godt å vera still for Herren og venta på hans frelsa. [H1748 duwmam ⚑]
DET ER GODT → BÅDE Å HÅPE OG STILLE VENTE PÅ HERRENS FRELSE.

M. Klagesangene 3:27 Det er godt for mannen at han ber ok i sin ungdom [H5271 naur ⚑] [H5923 ol ⚑]
DET ER GODT FOR ET MENNESKE → AT HAN BÆRER ÅKET I SIN UNGDOM.

(Mine personlige tanker — tre GODT-er står sammen på ett sted: HERREN er god mot dem som venter; det er godt å håpe
og stille vente; det er godt å bære åket i sin UNGDOM. duwmam (H1748, stille vente) er Strong's stille, tigende — den stille
ventingen er en stille venting, ikke en klagende. Og åket blir lagt på tidlig: tålmodighet lært ung blir båret lett. Begynn lavt,
begynn smått, og begynn; reis deg da opp på dine føtter, og gå.)

II. Å VANDRE — HVA DU SKAL GJØRE MED DET NÅR DU HAR DET

(Mine personlige tanker — babyen er på fote; nå kommer vandringen. Tålmodighet er ikke noe man legger i en kiste; det er
et klesplagg som skal TAS PÅ, og en måte å vandre i, dag for dag, blant mennesker. Merk de to oppgavene på dette stadiet i
vitnesbyrdene: eie din sjel med den, og ta den på mot alle — for tålmodighetens vandring vandres blant trosfeller, og blant
dem som setter deg på prøve.)

A. Lukas 21:19 Haldt ut, so skal de vinna sjælerne dykkar! [G2932 ktaomai ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
I DERES TÅLMODIGHET → VINNER I EDERS SJELER.

(Mine personlige tanker — ktaomai (G2932, besitte) er Strongs for å få, å tilegne seg, å eie. Et menneskes egen sjel holdes
fast av dets tålmodighet: mist tålmodigheten, og sjelen føres dit den ikke vil. Ta tak i ditt eget hus først; deretter går du ut
døren.)

B. Kolosserne 3:12 Klæd dykk då, som er Guds utvalde, heilage og kjære i hjarteleg miskunn, godleik,
audmykt, spaklynde, langmod [G3115 makrothumia ⚑] [G1746 enduo ⚑]
IKLE DERE, SOM GUDS UTVALGTE → VENNLIGHET + YDMYKHET + SAKTMODIGHET + LANGMODIGHET.

(Mine personlige tanker — enduo (G1746, put on) er Strongs for å klæ på seg, på den måten et klædningsstykke blir tatt
på. Langmodighet er en del av de utvalgtes klædning: den blir tatt på hver dag, på den måten et menneske tar på seg sin
kappe før han går ut. Vandre klædd.)

C. Efeserne 4:1 Eg legg dykk då på hjarta, eg den bundne i Herren, at de må ferdast so som verdigt er
for det kallet som de vart kalla med [G4043 peripateo ⚑]
VANDRE VERDIG → DEN KALLELSE I SOM I ERE KALLEDE MED.

D. Efeserne 4:2 med all audmykt og spaklynde, med langmod, so de toler kvarandre i kjærleik

[G430 anechomai ⚑] [G3115 makrothumia ⚑]
MED ALL AUDMYKT OG SPAKLYNDE, MED LANGMOD → SO DE TOLER KVARANDRE I KJÆRLEIK.

(Mine personlige tanker — her er selve vandringen: vandringen, verdig kallet, vandres MED LANGMODIGHET. Og
anechomai (G430, overbærende) betyr etter Strong å holde seg oppe mot, å bære over med — hverandre må BÆRES, slik
en byrde bæres, og båret I KJÆRLIGHET. Din bror er marken hvor din tålmodighet vandrer.)

E. Kolosserne 1:11 so de vert styrkte med all styrke etter hans herlegdoms kraft til alt tolmod og
langmod [G3115 makrothumia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
STYRKET MED ALL KRAFT, ETTER HANS HERLIGHETS MAKT → TIL ALL TÅLMODIGHET OG LANGMODIGHET MED GLEDE.

(Mine personlige tanker — begge ordene i studiet står i én linje — se merkelappene: all utholdenhet (G5281) og
langmodighet (G3115) — det å forbli under og det lange sinn sammen. Og kraften til begge er ikke din egen, men HANS
herlige kraft; og enden på begge er ikke et tungt ansikt, men GLEDE.)



F. Galaterne 5:22 Men Andens frukt er kjærleik, gleda, fred, langmod, mildskap, godleik, truskap
[G3115 makrothumia ⚑]
ÅNDENS FRUKT → KJÆRLIGHET + GLEDE + FRED + LANGMODIGHET + VENNLIGHET + GODHET + TRO.

(Mine personlige tanker — langmodighet vokser på Åndens eget tre. Vandre i Ånden, og frukten kommer mens du vandrer:
den er ikke gjort med hender; den er BÅRET, slik en grein bærer frukt.)

G. 1. Tessaloniker 5:14 Og me legg dykk på hjarta, brør: Påminn dei uskipelege, trøysta dei vanmodige,
hjelp dei veike, ver langmodige mot alle! [G3114 makrothumeo ⚑]
PÅMINN DEI USKIPELEGE + TRØYSTA DEI VANMODIGE + HJELP DEI VEIKE + VER LANGMODIGE MOT ALLE.

H. Salme 37:7 Ver still for Herren og stunda på honom! Vreidast ikkje yver den som hev lukka på sin
veg, den mannen som legg upp meinråd! [H2342 chuwl ⚑] [H1826 damam ⚑]
HVIL I HERREN + VENT TÅLMODIG PÅ HAM → HAR ÅNDEN IKKE HAST.

(Mine personlige tanker — damam (H1826, hvile) er Strong's for å være stille, å være rolig: tålmodighetens hvile er en
stille munn. Og salmen vet hva dine øyne vil se langs veien — mennesket hvis vei lykkes, selv om han ikke er rettferdig.
FORTVIL IKKE: tålmodigheten går forbi den ondes fremgang uten å bryte sitt skritt.)

I. Salomos ordspråk 16:32 Ein tolug mann er betre enn ei kjempa, og den som styrer hugen sin, stend
yver den som tek ein by. [H4910 mashal ⚑] [H1368 gibbor ⚑] [H750 arek ⚑]
EIN TOLUG MANN ER BETRE ENN EI KJEMPA → OG DEN SOM STYRER HUGEN SIN, STEND YVER DEN SOM TEK EIN BY.

(Mine personlige tanker — verden anser den mektige mann for stor, han som inntar byer; ordet anser den tålmodige mann
for større. arek (H750, langsom) betyr LANG — lang av ånd før vrede; og mashal (H4910, hersker) er Strongs å herske, å
ha herredømme. Den tålmodige mann har allerede et rike: sin egen ånd, behersket.)

J. Forkynneren 7:8 Betre enden på ei sak enn upphavet, betre tolmodig enn ovmodig. [H750 arek ⚑]
BETRE ENDEN PÅ EI SAK ENN UPPHAVET → BETRE TOLMODIG ENN OVMODIG.

(Mine personlige tanker — tålmodighet og stolthet er satt opp mot hverandre, for stolthet kan ikke vente; den må ha
tingen NÅ. Men bedre er ENDEN på en ting — og bare den som er tålmodig i ånden ser enden. Hold fast på dette ordet;
målsnoren vil åpne det opp.)

K. Jakob 5:7 Ver då tolmodige, brør, til Herren kjem! Sjå, bonden ventar på den dyre avlingi av jordi og
stundar tolmodeleg på henne, til ho fær haustregn og vårregn. [G3114 makrothumeo ⚑]
[G1551 ekdechomai ⚑] [G1092 georgos ⚑] [G3952 parousia ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]
VÆR TÅLMODIGE TIL HERRENS KOMME → AKERMANNEN VENTER PÅ JORDENS KOSTELIGE FRUKT + HAR LANGMODIGHET
DERTIL.

L. Jakob 5:8 So ver de og tolmodige og styrk dykkar hjarto! for Herrens tilkoma er nær.
[G1448 eggizo ⚑] [G3952 parousia ⚑] [G4741 sterizo ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]
VÆR OGSÅ TÅLMODIGE + STYRK DERE HJERTER → HERRENS KOMME ER NÆR.

(Mine personlige tanker — bonden lærer vandreren. Han venter — ekdechomai (G1551, venter), Strong's å forvente, å se
etter — og frukten han venter på er DYREBAR; ingen venter lenge på noe verdiløst. Så tålmodighetens vandring er en
vandring mot en ankomst: vær også tålmodige, for Herren selv kommer nær. Og sterizo (G4741, grunnfeste) er Strong's å
sette fast — et hjerte som er satt fast, vandrer ikke bort fra veien. Gjør deg nå klar til innsats; løpet ligger foran deg.)

III. Å LØPE LØPET — GI DET SOM EN SOLDAT I GUDS HÆR

(Mine personlige tanker — nå blir vandringen et løp, og løpet en krig. Legg merke til det store ordet i dette stadiet: løpet
løpes MED TÅLMODIGHET — og selve løpsordet, se merket under det første vitnet, G73, er Strongs strid, kamp,
kappestrid, løp: å løpe dette løpet ER å kjempe denne kampen. Guds løper er Guds soldat: han utholder motgang, han lar
seg ikke innvikle, og han overgir sine legemsdeler til Gud — og redskapene han tilbyr, se merket, G3696, er krigsvåpen på
det gamle språket.)

A. Hebreerne 12:1 So lat no og oss, då me hev so stor ei sky av vitne ikring oss, leggja av alt som tyngjer,

og syndi som heng so fast ved oss, og med tolmod renna i den kappstrid som er oss fyresett
[G73 agon ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G2139 euperistatos ⚑] [G3591 ogkos ⚑] [G3144 martus ⚑]
LEGG AV ALT SOM TYNGER + SYNDEN SOM SÅ LETT HENGER SEG PÅ OSS → LA OSS MED TÅLMODIGHET LØPE I DET LØP SOM
ER OSS FORELAGT.



(Mine personlige tanker — her sammenfattes hele studiet i fem ord: LØP MED TÅLMODIGHET LØPET. Tålmodighet er ikke
bare den langsommes dyd; det er løperens styrke. Og løperen reiser lett — enhver vekt lagt til side, slik at tålmodigheten
brukes på løpet, og ikke på byrden.)

B. Hebreerne 12:2 med di me ser på upphavsmannen og fullendaren til trui, Jesus, han som for den
gleda som var honom fyresett, bar krossen med tol, utan å vyrda skjemsla, og no sit på høgre sida åt

Guds kongsstol. [G5278 hupomeno ⚑] [G5051 teleiotes ⚑] [G747 archegos ⚑]
SER PÅ JESUS, TROENS OPPHAVSMANN OG FULLENDER → SOM FOR DEN GLEDE SOM VAR HAM FORELAGT, UTHOLDT
KORSET.

C. Hebreerne 12:3 Ja, tenk på honom som tolde slik motsegn av syndarar imot seg, so de ikkje skal
trøytna og verta modlause i hugen! [G1590 ekluo ⚑] [G2577 kamno ⚑] [G485 antilogia ⚑]
[G5278 hupomeno ⚑]
BETRAKT HAM SOM UTHOLDT → FOR AT I IKKE SKAL BLI TRETTE OG MODLØSE I DERES SINN.

(Mine personlige tanker — hvor fester løperen blikket sitt? Ikke på fotene sine, og ikke på de andre løperne: SE PÅ JESUS.
Løpet ble løpt før deg av dets opphavsmann og fullender: han utholdt — hupomeno (G5278, utholdt), han ble under —
selve korset, for den gleden som ventet ham. Når tålmodigheten din blir svak, tenk på HAM; det å se er styrken.)

D. Hebreerne 10:36 For de treng til tolmod, so de kann nå lovnaden når de hev gjort Guds vilje.
[G1860 epaggelia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
FOR DE TRENG TIL TOLMOD → SO DE KANN NÅ LOVNADEN NÅR DE HEV GJORT GUDS VILJE.

(Mine personlige tanker — løperens behov er ikke hastighet; forkynneren har sagt, løpet er ikke for de raske. Løftet står
ved slutten av GJERNINGEN, og tålmodighet bærer den gjørende fra gjerningen til mottakelsen. Du TRENGER det: ingen
fullfører uten det.)

E. 2. Timoteus 2:3 Lid vondt med meg som ein god Kristi Jesu stridsmann! [G4757 stratiotes ⚑]
[G2553 kakopatheo ⚑]
LID GJENNOM VANSKELIGHETER = SOM EN GOD JESU KRISTI STRIDSMANN.

F. 2. Timoteus 2:4 Ingen som gjer hertenesta, fløkjer seg inn i livsens syslor, so han kann tekkjast
herføraren. [G1707 empleko ⚑] [G4754 strateuomai ⚑]
INGEN SOM GJØR KRIGSTJENESTE, INNVIKLER SEG I LIVETS SYSLER → FOR AT HAN KAN TEKKES DEN SOM HAR VERVET
HAM.

(Mine personlige tanker — løperen og soldaten er samme person. Løperen legger av seg all vekt; soldaten innvikler seg
ikke: begge reiser lett, og begge gjør det for ØEN's øyne — han som valgte ham. Tålmodighet fremvist for Gud er en soldats
tålmodighet: den står fast når kjødet vil flykte, slik en soldat holder stand på den onde dag.)

G. 2. Timoteus 2:10 Difor toler eg alt for dei utvalde skuld, for at dei og skal vinna frelsa i Kristus Jesus
med æveleg herlegdom. [G1588 eklektos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
JEG UTHOLDER ALT FOR DE UTVALGTES SKYLD → FOR AT DE OGSÅ SKAL FÅ FRELSEN SOM ER I KRISTUS JESUS.

(Mine personlige tanker — legg merke til HVORFOR soldaten holder ut: ikke for sin egen skyld alene, men for de
UTVALGTES skyld, for at DE skal oppnå det. Tålmodighet gitt som en soldat er tålmodighet brukt for andre mennesker.
Løperen løper for prisen; soldaten holder ut for hele hæren.)

H. 2. Timoteus 2:12 held me ut, skal me og styra med honom; forneittar me, skal han og forneitta oss;
[G4821 sumbasileuo ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
HELD ME UT, SKAL ME OG STYRA MED HONOM.

(Mine personlige tanker — se merket, og legg vel merke til det: ordet som er oversatt LIDE her er G5278, selve
utholdenhets-ordet i hele denne studien — dersom vi UTHOLDER, skal vi og herske med ham. Soldatens lidelse og den
helliges tålmodighet er ett og samme ord; og enden på det ene ordet er en TRONE.)

I. Romerne 6:13 Og bjod ikkje heller fram lemerne dykkar åt syndi til våpn for urettferd, men bjod dykk
sjølve fram åt Gud som upplivna frå daude, og lemerne dykkar åt Gud til våpn for rettferd!
[G3696 hoplon ⚑] [G3936 paristemi ⚑] [G3696 hoplon ⚑]
OVERGI EDER SELV TIL GUD, SOM DE DER ER LEVENDE FRA DE DØDE + EDERS LEMMER SOM RETTFERDIGHETENS VÅPEN FOR
GUD.



(Mine personlige tanker — hoplon (G3696, redskaper) er Strongs rustning, redskap, VÅPEN: den overgitte manns
kroppsdeler er rettferdighetens våpen i Guds hånd. Tålmodighet er et slikt våpen — overgi det, og striden hører HERREN
til. Et våpen kjemper ikke for seg selv; det ligger fullstendig i den hånd som holder det.)

J. Galaterne 6:9 Men lat oss ikkje verta trøytte av å gjera det gode! for i si tid skal me hausta, berre me
ikkje trøytnar. [G1590 ekluo ⚑] [G1573 ekkakeo ⚑]
MEN LAT OSS IKKJE VERTA TRØYTTE AV Å GJERA DET GODE → FOR I SI TID SKAL ME HAUSTA, BERRE ME IKKJE TRØYTNAR.

(Mine personlige tanker — bondens ord kommer tilbake til løperen: TIL SIN TID. Innhøstingen har en fastsatt tid, like som
løpet har en fastsatt mållinje; og den eneste måten å tape innhøstingen er å gi opp før den. Å gjøre godt, holdt fast med
tålmodighet, er aldri sådd forgjeves.)

K. Åpenbaringen 14:12 Her er tolmodet til dei heilage, dei som held Guds bod og trui på Jesus.

[G5083 tereo ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
HER ER TOLMODET TIL DEI HEILAGE → DEI SOM HELD GUDS BOD OG TRUI PÅ JESUS.

(Mine personlige tanker — Gud har en hær, og dens kjennetegn er tålmodighet: HER ER DE HELLIGES TÅLMODIGHET. Det
er ikke en tålmodighet som sitter stille, den HOLDER FAST — Guds bud og troen på Jesus — slik en soldat vokter det som
er betrodd ham.)

L. Jesaja 40:31 Men dei som vonar på Herren, fær atter kraft, dei fær nye vengjefjører som ørnar. Dei

spring og trøytnar ikkje, dei gjeng og mødest ei. [H3212 yalak ⚑] [H7323 ruwts ⚑] [H2498 chalaph ⚑]
[H6960 qavah ⚑]
DE SOM VENTER PÅ HERREN SKAL FÅ NY KRAFT → LØPE, OG IKKE BLI TRETTE + GÅ, OG IKKE BLI SLAPPE.

(Mine personlige tanker — løperen som ikke gir opp har hemmeligheten til den som venter: de som VENTER på HERREN,
får sin kraft fornyet. Ventingen er løpekraften. chalaph (H2498, renew) er Strongs for å forandre, å gi videre — kraften til
den som venter blir utskiftet med HANS. Løp slik, og målstreken ligger fremfor deg.)

IV. MÅLSTREKEN — TÅLMODIGHET, OG ORDET, BLIR TIL EVIG TID

(Mine personlige tanker — hvert løp har en slutt, og denne slutten er ikke en mur; den er en mottakelse. Hør hva som
venter bortenfor målstreken for den tålmodige mann: løftet som arves, kronen som gis, forventningen som ikke skal bli
avskåret — og under alt dette, ordet som lovet dem alle, som varer evig. Den tålmodige mann og det bestående ord hører
sammen: den som gjør Guds vilje, blir til evig tid, likesom ordet han holdt fast ved.)

A. Hebreerne 6:12 so de ikkje skal verta seinføre, men fylgja etter deim som ved tru og tolmod erver
lovnaderne. [G3115 makrothumia ⚑] [G3576 nothros ⚑]
VÆR IKKE LATE → ETTERFØLGERE AV DEM SOM VED TRO OG TÅLMODIGHET ARVER LØFTENE.

B. Hebreerne 6:15 Og soleis vann han lovnaden, då han hadde venta med tolmod.
[G2013 epitugchano ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]
OG SOLEIS VANN HAN LOVNADEN → DÅ HAN HADDE VENTA MED TOLMOD.

(Mine personlige tanker — løftets vei er stadfestet av en mann som fullførte den: ETTER at han hadde utholdt med
tålmodighet, FIKK han det. Det finnes ingen annen vei til Guds løfter enn denne — tro og tålmodighet — og det er en vei
andre har fullført før deg: vær en efterfølger av dem som fullførte.)

C. Romerne 5:4 og tolmodet verkar røynsla, og røynsla verkar von [G1382 dokime ⚑]
[G5281 hupomone ⚑]
TOLMOD, RØYNSLE → RØYNSLE, VON.

D. Romerne 5:5 og voni gjer ikkje til skammar, av di Guds kjærleik er utrend i hjarto våre ved den
Heilage Ande som er oss gjeven. [G1680 elpis ⚑]
HÅPET GJØR IKKE TIL SKAMME → GUDS KJÆRLIGHET ER UTGYTT I VÅRE HJERTER VED DEN HELLIGE ÅND.

(Mine personlige tanker — legg merke til hvor kjeden ender. Tålmodighet frembringer dokime (G1382, erfaring) — Strong's
sier prøve, noe som er utprøvd og funnet sant; og prøven frembringer forhåpning; og forhåpningen gjør ikke til skamme.
Tålmodighet ender ikke i tretthet; den ender i en forhåpning som ikke kan gjøres til skamme, utøst i hjertet ved Den Hellige
Ånd.)



E. Jakob 1:12 Sæl den mannen som held ut i freisting! for når han er prøvd, skal han få livsens kruna,
som Gud hev lova deim som elskar honom. [G4735 stephanos ⚑] [G1384 dokimos ⚑]
[G5278 hupomeno ⚑]
SÆL DEN MANNEN SOM HELD UT I FREISTING → FOR NÅR HAN ER PRØVD, SKAL HAN FÅ LIVSENS KRUNA.

(Mine personlige tanker — dokimos (G1384, prøvet) er Strong's GODKJENT, som metall som har gått gjennom ilden.
Prøvingen på den første milen er blitt godkjenningen ved den siste; og kronen er ikke lønn — den er LOVET, til dem som
elsker ham.)

F. Åpenbaringen 2:10 Ottast ikkje for det du skal lida! Sjå, djevelen skal kasta nokre av dykk i fengsel, so

de skal verta freista, og de skal hava trengsla i ti dagar. Ver tru til dauden, so skal eg gjeva deg livsens
kruna! [G4735 stephanos ⚑] [G4103 pistos ⚑]
OTTAST IKKJE FOR DET DU SKAL LIDA → VER TRU TIL DAUDEN, SO SKAL EG GJEVA DEG LIVSENS KRUNA.

G. Åpenbaringen 3:10 Sidan du hev teke vare på mitt ord um tolmod, so vil eg og halda deg fri frå den
freistings stund som skal koma yver all heimen til å freista deim som bur på jordi. [G3986 peirasmos ⚑]
[G5083 tereo ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G5083 tereo ⚑]
DU HAR TATT VARE PÅ MITT TÅLMODIGHETS ORD → DERFOR VIL OGSÅ JEG BEVARE DEG FRA FRISTELSENS TIME.

(Mine personlige tanker — hør studiens største ord: ordet om MIN tålmodighet — tålmodigheten er HANS før den er din.
Og bevaringen er dobbel — se merkelappene, ett ord, G5083, to ganger: du har BEVART mitt ord; jeg vil også BEVARE deg.
Den som bevarer ordet om hans tålmodighet, blir selv bevart av dens Herre.)

H. Åpenbaringen 3:11 Eg kjem snart; haldt fast på det du hev, so ingen skal taka kruna di!

[G4735 stephanos ⚑] [G2902 krateo ⚑]
HOLD FAST DET DU HAR → AT INGEN SKAL TA DIN KRONE.

(Mine personlige tanker — ved målstreken er befalingen kort: HOLD FAST. krateo (G2902, hold fast) er Strong's for å bruke
styrke, å beholde — et sterkt manns grep. Kronen er allerede talt om som DIN — din krone; tålmodighet er hånden som
holder den til han kommer.)

I. Salomos ordspråk 23:18 For då er du viss på ei framtid, og di von skal ei verta til inkjes.

[H8615 tiqvah ⚑]
FOR DÅ ER DU VISS PÅ EI FRAMTID → OG DI VON SKAL EI VERTA TIL INKJES.

(Mine personlige tanker — husk ordet fra vandringsstadiet, bedre er ENDEN på en ting — og her er løftet om enden: DER
ER VISSELIG EN ENDE. Og se merket: tiqvah (H8615, forventning) er dotteren av qavah, vente-ordet, og Strong's sier det er
bokstavelig talt EN SNOR. Den ventende sjel er bundet til sin Gud som med en snor; og en snor kan kuttes — men DENNE
snoren skal IKKE bli avskåret. Den tålmodige mannens forventning holder hele veien over linjen.)

J. 1. Johannes 2:17 Og verdi og hennar lyst forgjengst; men den som gjer Guds vilje, han vert verande til
æveleg tid. [G3306 meno ⚑]
OG VERDI OG HENNAR LYST FORGJENGST → HAN VERT VERANDE TIL ÆVELEG TID.

(Mine personlige tanker — sett dette ved siden av løperens behov: dere har behov for tålmodighet, for at dere, ETTER AT
DERE HAR GJORT GUDS VILJE, kan få det som er lovt. Den tålmodige er den som gjør viljen; og den som gjør viljen VARER
EVIG — meno (G3306, forbli), selve blive-ordet skjult inne i hupomone. Verden løper sitt eget løp og forgår; den tålmodige
består når verden er borte.)

K. 1. Peter 1:25 Men Herrens ord varer i all æva. Dette er det ordet som er forkynt for dykk ved
evangeliet. [G3306 meno ⚑]
MEN HERRENS ORD VARER I ALL ÆVA + DETTE ER DET ORDET SOM ER FORKYNT FOR DYKK VED EVANGELIET.

L. Jesaja 40:8 Graset visnar, blomen folnar, men ordet frå vår Gud stend æveleg.» [H1697 dabar ⚑]
GRASET VISNAR, BLOMEN FOLNAR → MEN ORDET FRÅ VÅR GUD STEND ÆVELEG.

(Mine personlige tanker — sett Peter ved siden av Jesaja, og hør én stemme: vår Guds ord skal bestå evindelig; Herrens ord
varer evig — og det-som-blir-ord, se merket, G3306, er det-som-forblir-ordet. Ordet du holdt fast med tålmodighet varer
evig, og den som gjør Guds vilje varer evig SAMMEN med det. Intet man har ventet på i Gud går tapt ved målstreken.)

MUNNEN AV TO



Jakob 1:3 etter di de veit at prøvingi av dykkar tru verkar tolmod! [G5281 hupomone ⚑]
[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
TROENS PRØVELSE = VIRKER TÅLMODIGHET.

Romerne 5:3 Ja, ikkje berre det, men me rosar oss og av trengslorne våre, med di me veit at trengsla

verkar tolmod [G5281 hupomone ⚑] [G2716 katergazomai ⚑] [G2347 thlipsis ⚑]
VI ROSER OSS I TRENGSLENE → TRENGSEL VIRKER TÅLMODIGHET.

1. Peter 1:7 so dykkar prøvde tru, som er mykje kostelegare enn det forgjengelege gull, som de veit vert

prøvt i eld, må verta funni til lov og pris og æra i Jesu Kristi openberring [G602 apokalupsis ⚑]
[G1383 dokimion ⚑]
TROVELSEN AV DIN TRO = MYE MER VERDIFULL ENN GULL → FUNNET TIL PRIS OG ÆRE OG HERLIGHET VED JESU KRISTI
TILSYNEKOMST.

2. Korinter 13:1 Det er no tridje gongen eg kjem til dykk. Ved tvo og tri vitnemål skal kvar sak standa

fast. [G3144 martus ⚑]
VED TVO OG TRI VITNEMÅL SKAL KVAR SAK STANDA FAST.

(Mine personlige tanker — tre vitner, og to par av ett ord. Jakob sier at prøvelsen av deres tro virker tålmodighet; Paulus
sier at trengsel virker tålmodighet — og virke-ordet er ett og samme ord, se merkelappene, G2716, å virke fullt ut. Og
Jakobs PRØVELSE og Peters PRØVELSE er også ett og samme ord, G1383: Jakob forteller hva prøvelsen FRAMBRINGER —
tålmodighet; Peter forteller hva prøvelsen er VERDT — mye mer kostbar enn gull. Ved to eller tre vitners munn skal en sak
stå fast: prøvelsen er arbeideren, tålmodigheten er verket, og dets verdi er mer enn gull.)

SKYGGEN OG OPPFYLLELSEN

Shadow Job 13:15 Han drep meg, ei eg ventar anna, mi ferd for han lik’vel eg hævdar. [H3176 yachal ⚑]
HAN DREP MEG, EI EG VENTAR ANNA.

Fulfillment Jakob 5:11 Sjå, me prisar deim sæle som lid tolmodeleg. De hev høyrt um Jobs tolmod og set
endelykti frå Herren; for Herren er inderleg miskunnsam og mild. [G5056 telos ⚑]
[G5281 hupomone ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
VI ANSER DEM SALIGE SOM UTHOLDER → JOBS TÅLMODIGHET + HERRENS UTFALL = SVÆRT MEDLIDENDE, OG AV
HJERTELIG BARMHJERTIGHET.

Fulfillment 1. Peter 2:21 For til det vart de kalla, av di Kristus og leid for dykk og let etter for dykk eit
fyredøme, so de skal fylgja hans fotfar. [G2487 ichnos ⚑] [G5261 hupogrammos ⚑]
KRISTUS LED OGSÅ FOR OSS → OG ETTERLOT OSS ET FORBILDE, FOR AT I SKULLE FØLGE ETTER I HANS FOTSPOR.

(Mine personlige tanker — merk skyggens eget ord: Jobs TILLIT, se merket, H3176, er vente-ordet — Strong's sier, å vente,
å være tålmodig, å ha forhåpning. Om han og slår meg ihjel, vil jeg dog VENTE på ham — der er hele Jobs tålmodighet i én
linje. Og Jakob åpner opp enden av det: I har SETT den enden Herren gjorde, at Herren er meget barmhjertig og full av
mild nåde — drapet var aldri enden; nåden var det. Og det virkelige er større enn skyggen: en større enn Job har lidt, og
latt oss et forbilde — hupogrammos (G5261, forbilde), Strong's en avskrift lagt under, til å skrive etter — for at I skulle
følge hans FOTSPOR. Tålmodighetens vandring er en vandring i allerede opptrykte fotspor; følg dem til enden, og enden er
nåde.)

LUKKING

1. Peter 5:10 Men all nådes Gud, som kalla dykk til sin ævelege herlegdom i Kristus Jesus etter ei

stuttvarug liding, han skal gjera dykk full-dugande, stadfesta, styrkja, grunnfesta dykk.
[G2311 themelioo ⚑] [G4599 sthenoo ⚑] [G4741 sterizo ⚑] [G2675 katartizo ⚑] [G3958 pascho ⚑]
ALLE NÅDES GUD → ETTER AT I HAR LIDT EN KORT TID → SKAL FULLKOMME, STADFESTE, STYRKE OG BEFESTE EDER.

Romerne 15:13 Men den Gud som gjev voni, fylle dykk med all gleda og fred i trui, so de kann vera rike
på von ved krafti frå den Heilage Ande! [G4137 pleroo ⚑] [G1680 elpis ⚑]
HÅPETS GUD FYLLE DERE MED ALL GLEDE OG FRED I TROEN → SÅ AT DERE KAN BLI OVERFLØDIGE I HÅPET.



(Mine personlige tanker — samle nå hele veien hjem, og legg merke til Guds navn som bar det. Krypingen begynte ved
TÅLMODIGHETENS Gud, som gir tålmodighet gjennom skriftene, og som ventet på deg før du kunne vente på ham.
Gangen la det på dag for dag: vinn din sjel, vær tålmodig mot alle, ro deg i HERREN og la deg ikke ergre. Løpet løp med det
og bar det frem: løp med tålmodighet, lid ondt som en god stridsmann, og lider vi, skal vi og herske med ham. Og
målstreken tar imot ved det: ved tro og tålmodighet arve løftene; visselig er det en ende, og din forventning skal ikke bli
avskåret. Hør nå de to navn som står ved streken: all NÅDENS Gud, som etter at I har lidt en kort stund, skal
fullkommengjøre, grunnfeste, styrke og stadfeste eder; og HÅPETS Gud, som fyller deg med all glede og fred i troen. Han
som lærte deg å gå, skal føre deg over streken — etter lidelsen, stadfestelsen; og håpet gjør ikke til skamme. Gå videre, og
vent vel: Herren er nær.)

ØVELSESQUIZ

1. Jakob 1:3 — etter di de veit at prøvingi av dykkar tru verkar:
a) gudlegdom

b) tolmod
c) håp

2. Lukas 21:19 — Haldt ut, so skal de vinna:
a) sjelene

b) hjerter
c) løfter

3. Hebreerne 12:1 — La oss leggja av alt som tyngjer, og syndi som heng so fast ved oss, og lat oss
med tolmod renna i den kappstrid som er oss fyresett:

a) dette livs saker

b) gleden som lå fremfor ham
c) den kappstrid som er oss fyresett

4. Hebreerne 10:36 — For
a) livets krone

b) løftet
c) høstregnet og vårregnet

5. Kolossarbrevet 1:11 — Så de vert styrkte med all styrke etter hans herlegdoms kraft til alt
tolmod og langmod, med:

a) saktmodighet
b) mildhet

c) gledesfullhet

6. 2 Timothy 2:12 — Held me ut, skal me og:

a) styra med honom
b) oppnå frelsen

c) motta løftet

7. Åpenbaringen 3:10 — Sidan du hev teke vare på mitt ord um tolmod, so vil eg og halda deg fri
frå:

a) synden som lett omspenner oss
timen for freistingi

c) verden som forgår

FASIT: 1-b, 2-a, 3-c, 4-b, 5-c, 6-a, 7-b

HVORDAN DENNE STUDIEN GRENER SEG UT

→ HVORDAN SKYGGEN BRINGER LYS: JOB SA, OM HAN ENN SLÅR MEG I HJEL, VIL JEG DOG VENTE PÅ HAM (JOB 13:15), OG
HANS TILLITSORD ER VENTINGENS ORD (H3176 — HÅP, DVELE, STOLE PÅ, VENTE) — SETT DET VED SIDEN AV SALIGE ER



ALLE DE SOM VENTER PÅ HAM (JESAJA 30:18) OG DERE HAR HØRT OM JOBS TÅLMODIGHET (JAKOB 5:11), KLAR FOR SITT
EGET STUDIUM.

→HVORDAN DEN NYE PAKT FORKLARER DET: TIL FEDRENE BLE DET SAGT, TI FOR HERREN, OG VENT STILLE PÅ HAM (SALME
37:7); TIL OSS BLIR DET SAGT, LA OSS LØPE MED TÅLMODIGHET I DEN KAMP SOM ER OSS FORESATT (HEBREERNE 12:1) —
VENTINGEN ER BLITT ET LØP, OG BEGGE ER ÉN TÅLMODIGHET.

→ HVORDAN ORDENE BETYR NOE: TÅLMODIGHETEN I HEBREERNE 12:1 (G5281) ER ET FORBLI-UNDER, OG TÅLMODIGHETEN
I HEBREERNE 6:12 (G3115) ER EN LANGMODIG ÅND, SEN TIL VREDE — LØPET KREVER DET ENE, LØFTET KREVER DET ANDRE;
OG KOLOSSERNE 1:11 SETTER BEGGE I ÉN LINJE — MERK DEG HVILKET ORD SOM STÅR HVOR, OG HVORFOR.

→HVORDAN DET NÅR TIL EVIGHETEN: DEN SOM GJØR GUDS VILJE, BLIR EVIG (1. JOHANNES 2:17), OG I HAVE NEED OF
PATIENCE — NEI, LA MEG RETTE DETTE. HVORDAN DET NÅR TIL EVIGHETEN: DEN SOM GJØR GUDS VILJE, BLIR EVIG (1.
JOHANNES 2:17), OG I HAVE NEED OF PATIENCE... JEG BEGYNNER PÅ NYTT: HVORDAN DET NÅR TIL EVIGHETEN: DEN SOM
GJØR GUDS VILJE, BLIR EVIG (1. JOHANNES 2:17), OG DERE HAR BEHOV FOR TÅLMODIGHET, FOR AT I, ETTER AT DERE HAR
GJORT GUDS VILJE, KAN FÅ DET SOM ER LOVT (HEBREERNE 10:36) — DEN TÅLMODIGE SOM GJØR VILJEN, ER MANNEN SOM
LEVER EVIG.

→SIDESPOR: BONDEN SOM VENTER PÅ JORDENS KOSTELIGE GRØDE (JAKOB 5:7) STÅR SIDE OM SIDE MED DEN GODE JORD
SOM BÆRER FRUKT MED TÅLMODIGHET (LUKAS 8:15) — SÅMANNEN, JORDEN OG TÅLMODIGHETENS GRØDE, KLAR FOR
SITT EGET STUDIUM.

→ MULIG ÅPENBARING: ORDET SOM ER GJENGITT LIDE I 2 TIMOTEUS 2:12 (G5278) ER SELVE UTHOLDE-ORDET I STUDIEN —
OM VI LIDER ER OM VI UTHOLDER, OG ENDEN PÅ DET ER EN TRONE; OG FORVENTNINGEN I ORDSPRÅKENE 23:18 (H8615,
TIQVAH) ER PÅ DET GAMLE TUNGEMÅL BOKSTAVELIG EN SNOR, DOTTEREN AV VENTE-ORDET QAVAH (H6960) — DEN
VENTENDE SJEL ER BUNDET TIL GUD SOM EN SNOR, OG DEN SNOREN SKAL IKKE BLI AVSKÅRET.
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